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TRANSLATION —TRMrncTI0N

No. ~189. CONVENTION~BETWEEN FRANCE AND POLAND
~ONCERNING PAYMENT OF DEATH AND DISABILITY
PENSIONSTO VICTIMS OF THE 1939-1945WAR. SIGNED
AT PARIS, ON 11 FEBRUARY 1947

The Governmentof the PolishRepublicand the Governmentof the French
Republic being resolvednot to discriminatebetweenthe nationalsof the two
countrieswho fought or suffered, on their respectiveterritories, for the cause
of liberty, the undersigned,duly authorized for this purpose, agree on the
following provisions:

Article 1

All the rights andbenefitsderivedfrom military deathanddisability pen-
sionsgrantedby Frenchlegislationto Frenchex-servicemenor formermembers
of the French resistanceforces and their legal successors,shall be granted,in
conformity with the French laws and regulationswhich govern them respec-
tively, to Polish nationalswho:

(1) servedin the Frencharmy as foreigners;

(2) were membersof the FrenchForcesof the Interiorunderthe conditions
laid down in the Decreeof 20 September1944 respectingthe status
of the FrenchForcesof the Interior;

(3) were membersof the FrenchResistanceor of the Polish Resistancein
France under the conditions laid down in Order No. 45 322 of
3 March 1945.

The benefits of the above-mentionedshall be grantedalso to their legal
successors.

Article 2

All the rights andbenefitsderived from military deathand disability pen-
sions granted by French legislation to French ex-servicemenand their legal
successorsshallbe grantedto Polishnationalswho servedin the PolishNational
Army placedunder the ordersof the French Commander-in-Chiefduring the
war of 1939-1945,as well as to their legal successors,providedthat the persons
concernedresidein France.

Came into force, on 1 October 1947, in accordancewith article 9, the instrumentsof
ratification having beenexchangedat Paris on 30 September1947.
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Article 3
A personentitled to benefit under the provisions of the precedingarticles

shallnot in anycaseclaima pensionfrom theFrenchGovernmentfor disabilities
contractedbefore beingembodiedeither in oneof the Frenchforcesabovemen-
tionedor in the reconstitutedPolish NationalArmy in France.

Nevertheless,this provision shall in no way prejudicecompensationfor
aggravationsas providedin Frenchlegislationrespectingpensions.

Article 4
The benefits granted by French legislation to civilian victims and the

advantagestheretoattachedshall be grantedalso to civilian victims of Polish
nationality as a result of an act of war on Frenchterritory, as well as to their
legal successors,an actof war beingdefinedin conformitywith the termsof the
legislationin force.

Article5

Polish Consuls in France shall be allowed to representand assisttheir
compatriotsbefore the French administrativeauthorities.

The sameright shall be allowed to associationsof Polish ex-servicemen
regularly constitutedandapprovedby the Polish Consul-Generalin Paris.

Article 6

If a Polish national appearsbefore a disability board he may be assisted
by a Polish medical practitioneraccreditedto the competentPolish Consul;
the latter shallbe advisedof the summoningof his national. The observations
of the said Polish medicalpractitioner,togetherwith his reasonstherefor,shall
be placedin the file of the personconcernedand if not acceptedby the board,
shall be submitted for decision to the Minister for ex-Servicemenand War
Victims.

Article 7
Frenchnationalswho servedin the Polish army or who were membersof

the Polish Resistanceduring the war of 1939-1945,and their legal successors,
shallbe entitled,underthe conditionslaid down in articles3, 5, 6 and8 to all
the rights andbenefitsgrantedto Polishex-servicemenor membersof the Polish
ResistanceMovementand their legal successorsby Polish legislation respecting
deathand disability pensions.

The benefitsgrantedby Polish legislationto civilian war victims shallbe
grantedalso to civilian war victims of Frenchnationality in Polandwho were
residenttherebeforethe actof war giving right to a pension.
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Article 8

The time-limits contemplatedby the legislationin force shallbegin to run
with respectto beneficiariesunder articles 2, 4 and the secondsub-paragraph
of article 7, from the datein which the presentAgreementcomesinto force.

Article 9

The presentAgreementshall comeinto force on the first dayof the month
following the exchangeof ratifications which shall take place in Paris so soon
as possible. It shall remainin force until the two ContractingPartiesterminate
it by common agreement;nevertheless,it may be denouncedat any time at the
desireof either Partyby giving one year’snotice to the other Party.

IN FAITH WHEREOF, therespectivePlenipotentiarieshavesignedthe present
Agreementand havethereto affixed their seals.

DONE, in duplicate, in Paris,11 February1947.

For the Governmentof the PolishRepublic:
(Signed) ST. SKRZESZEWSKI

For the Governmentof the FrenchRepublic:
(Signed) BIDAULT

ADDITIONAL PROTOCOL

The High ContractingPartiesagreethat if, dueto circumstancesbeyond
their control, the procedureof ratification of the Conventionwhich they have
signedshould exceedthe time-limit of two monthsfrom the date of signature,
the rights of beneficiariesunder articles 2, 4 and 7 shall be effective on the
expiry of the two months’ period, the provisionsof article 9 notwithstanding.

IN FAITH WHEREOF, the respectivePlenipotentiarieshavesignedthe present
Protocol.

DONE, in duplicate, in Paris,11 February1947.

For the Governmentof the PolishRepublic:
(Signed) ST. SKRZESZEWSKI

For the Governmentof the FrenchRepublic:
(Signed) BIDAULT
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